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Abstract 

 

This paper examines Paul's rhetorical goal in describing himself as a ”δοῦλος Χριστοῦ 

Ἰησοῦ” in Romans 1:1. In the Norwegian Bible translation, the Greek word ”δοῦλος” has 

previously been translated as ”servant” but the translation may be changed to ”slave” in the 

2024 revision. This sparked a debate about potential negative connotations.  

Through exegetical analysis and review of scholarly perspectives, this paper highlights the 

historical context and theological significance of Paul's designation of himself. 

I argue that the slave metaphor, which was a potent term in antiquity, enabled Paul to 

simultaneously emphasise several aspects of his identity and relationship to Christ and the 

church in Rome. The term emphasised his total submission to his master, Christ. It also drew 

an implicit parallel to the situation of the familia Caesaris slaves in the Roman church, and it 

reinforced the divine origin and importance of Paul's apostolic authority. Also, it related to 

Paul's teachings on baptism, in which believers are freed from slavery to sin by binding them 

to a new master. The translation of δοῦλος as slave in Romans 1:1 holds the layers that this 

metaphor conveyed in its context of identity, status, solidarity and liberation for Paul and the 

earliest Christians. It summarised important theological positions. In this paper, I suggest that 

the struggle with connotations ¨ 

Äåof ”slave” in modern culture should not deter it from conveying key aspects of Paul's 

message. 

 

 

 

 

 

 

 

 



3 

 

Innehållsförteckning 

1 Inledning .................................................................................................................................. 5 

1.1 Problemformulering och arbetsfrågor .............................................................................. 5 

1.2 Syfte ................................................................................................................................. 6 

1.3 Avgränsningar .................................................................................................................. 6 

1.4 Material ............................................................................................................................ 6 

1.5 Metod och teori ................................................................................................................ 6 

1.6 Disposition ....................................................................................................................... 7 

2 Romarbrevets syfte, mottagare, kontext och situation ....................................................... 8 

Sammanfattning ................................................................................................................... 10 

3 Vem var Paulus? ............................................................................................................... 11 

3.1 Paulus betydelse ............................................................................................................. 11 

3.2 Tidiga år och utbildning ................................................................................................. 12 

3.3 Paulus och tidig kristendom ........................................................................................... 13 

3.4 Paulus förhållande till romarriket ................................................................................... 14 

3.5 Sammanfattning ............................................................................................................. 15 

4 Slaveri i antiken ................................................................................................................ 16 

4.1 Definition och forskning ................................................................................................ 16 

4.2 Ekonomiska aspekter av slaveriet .................................................................................. 17 

4.3 Sex och familjeliv för slavar .......................................................................................... 18 

4.4 Frigivna slavar ................................................................................................................ 18 

4.5 Sammanfattning ............................................................................................................. 19 

5 Paulus retorik .................................................................................................................... 20 

5.1 Antik grekisk-romersk retorik ........................................................................................ 21 

5.2 Romarbrevets retorik utifrån epideiktisk-, deliberativ- och juridisk retorik .................. 21 

5.3 Romarbrevets retorik tolkad utanför de klassiska stilarna ............................................. 22 

Sammanfattning ................................................................................................................... 24 

6 Ordet δοῦλος ......................................................................................................................... 25 

7 Bibelkommentarer om δοῦλος Χριστοῦ Ἰησοῦ i Romarbrevet 1:1 ...................................... 26 

7.1 Robert Jewett .................................................................................................................. 26 

7.2 N.T Wright ..................................................................................................................... 27 

7.3 Richard Longenecker ..................................................................................................... 28 

7.4 Aaron Sherwood ............................................................................................................. 29 

7.5 Jämförelse av författarnas syn på Rom 1:1 .................................................................... 29 



4 

 

8 Budskapet om lydnad i Romarbrevet .................................................................................... 31 

8.1 Romarbrevet 1:5 ............................................................................................................. 31 

8.2 Romarbrevet 5:19 ........................................................................................................... 32 

8.3 Romarbrevet 6:15-23 ...................................................................................................... 33 

8.4 Romarbrevet 13:1–7 ....................................................................................................... 34 

8.5 Romarbrevet 16:19 ......................................................................................................... 36 

8.6 Sammanfattning ............................................................................................................. 36 

9 Olika syn och analys av δοῦλος Χριστοῦ Ἰησοῦ................................................................... 37 

9.1 Karl Olav Sandnes .......................................................................................................... 37 

9.2 Michael Joseph Brown ................................................................................................... 38 

9.3 John Byron ..................................................................................................................... 39 

9.4 Sammanfattning ............................................................................................................. 40 

10 Diskussion och Slutsats ....................................................................................................... 42 

10.1 Reflektion kring nutida översättningar ......................................................................... 44 

Sammanfattning ....................................................................................................................... 46 

Källförteckning ......................................................................................................................... 47 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



5 

 

1 Inledning 

 

Det norska bibelsällskapet håller nu på att göra en reviderad version av den norska Bibel 

2011, som kommer att publiceras år 2024. Ett mycket omtalat förslag är att det grekiska ordet 

”δοῦλος” (doulos) skall översättas till ”slave” (slav) i stället för den tidigare översättningen 

”tjener” (tjänare).  

Enligt den nya översättningen skulle det exempelvis innebära att Romarbrevet inleds med 

”Paulus, Kristi Jesu slav, kallad till apostel (...)”. Åsikterna går isär angående det nya förslaget 

på översättning. Den norska biskopen Halvor Nordhaug anser att det är olyckligt att plantera 

in en förståelse att det innebär att vara slav under Gud och Jesus som kristen. Däremot anser 

Anders Martinsen som är docent vid Oslomet universitet att man inte bör försöka skydda 

läsare av bibeln från sådana formuleringar. Han anser att det är viktigt att inte osynliggöra 

existensen av slaveri. Jorunn Økland leder översättningskommittén och menar att man inte 

bör undvika en formulering bara för att den för med sig negativa associationer. 1 

Detta väckte mitt intresse för hur olika val av ord kan skapa så skilda reaktioner. Jag har 

därför valt att titta närmare på vad Paulus kan ha haft för retoriskt syfte med att använda just 

detta ord i Romarbrevet 1:1.  

 

1.1 Problemformulering och arbetsfrågor 

 

Min problemformulering: 

• Vad kan Paulus retoriska mål ha varit med att presentera sig  

som ”δοῦλος Χριστοῦ Ἰησοῦ” i Romarbrevet och kan  

översättningen ”slav” ligga närmare Paulus retorik? 

Mina arbetsfrågor kommer att vara:  

• Hur kan Paulus presentation ha tolkats i församlingen i Rom? 

• Vad innebar det att vara slav i församlingen i romersk kontext? 

• Vad var Paulus centrala teman om lydnad och kan detta spela in  

i förståelsen av Paulus presentation av sig själv som δοῦλος Χριστοῦ Ἰησοῦ? 

 

 
1 Ny bibelöversättning väcker reaktioner: ”Olyckligt”, Kyrkans tidning, hämtad 2023-08-28 

https://www.kyrkanstidning.se/nyhet/tjanare-blir-slav-i-ny-norsk-bibel-oversattning?check_logged_in=1. 
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1.2 Syfte 

 

Syftet med uppsatsen är att försöka klargöra vad Paulus kunde ha haft för avsikt när han 

använde sig av ordet δοῦλος i Rom. 1:1, men även hur denna formulering kunde ha mottagits 

av församlingen i Rom.  

 

1.3 Avgränsningar 

 

Ordet δοῦλος är flitigt använt i Nya testamentet och det ligger utanför det här arbetets 

problemformulering och arbetsfrågor att undersöka alla förekomster av ordet.  

Jag anser att det tydligast framkommer vad Paulus kan ha haft för avsikter med ordet i hans 

egen presentation av sig själv, därför har jag valt att rikta min undersökning till hans 

självpresentation i Rom 1:1. Jag har valt Romarbrevet då det är ett av Paulus mest 

inflytelserika brev. När det kommer till bibelöversättningar har jag valt att endast titta på 

svenska och engelska översättningar. 

 

1.4 Material 

 

Jag kommer att använda mig av olika lexikon för att kunna analysera ordet δοῦλος, samt titta 

på hur olika bibelöversättningar har översatt begreppet i Romarbrevet 1:1. Utöver detta 

kommer jag att använda mig av sekundärlitteratur som behandlar Romarbrevets kontext, vad 

det innebar att vara slav under antiken samt Paulus retorik. Jag kommer även att använda mig 

av ett antal bibelkommentarer i min analys. 

 

1.5 Metod och teori 

 

För att få svar på min frågeställning kommer jag i min uppsats att försöka ge en bild av hur 

Paulus använde olika retoriska grepp. Jag kommer även att ta reda på vad det innebar att vara 

slav under den aktuella tiden samt ta reda på hur församlingen i Rom såg ut.  

Jag kommer analysera ordet δοῦλος med hjälp av teologiska lexikon, samt se hur ordet 

δοῦλος har översatts i olika bibelöversättningar.  Då det är relevant för frågeställningen 

kommer jag även att undersöka på vad Paulus säger om lydnad i Romarbrevet.  
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Jag kommer att analysera hur texten mottogs av församlingen i Rom samt vad Paulus kunde 

ha för retoriska mål med sin formulering. Ett stort fokus i min uppsats är att utröna vad Paulus 

retoriska mål var med sin formulering och jag kommer därför att använda mig av retorikteori, 

detta kommer att presenteras närmare i kapitel 5 i min uppsats. 

 

1.6 Disposition 

 

I kapitel 2 ges en översikt över Romarbrevets mottagare, deras etnicitet och vilken situation 

de befann sig i samt Paulus relation till dem.  

 

I kapitel 3 gör jag en redogörelse för Paulus betydelse för den tidiga kristendomen. Även 

Paulus bakgrund och utbildning samt hans förhållande till Romarriket undersöks. 

 

Kapitel 4 redogör vad det kunde innebära att vara slav under antiken, främst i Rom.  

 

Kapitel 5 ger en översikt specifikt om Paulus retorik, men också allmänt om retorik under 

antiken.  

 

I Kapitel 6 undersöks ordet δοῦλος närmare, både i en lexikal kontext och i hur det tidigare 

har översatts i olika bibelöversättningar.  

 

Kapitel 7 innehåller olika bibelkommentarers syn på δοῦλος Χριστοῦ Ἰησοῦ i Rom. 1:1.  

Jag gör en jämförande analys av dessa bibelkommentarer.  

 

Kapitel 8 är en djupdykning i Romarbrevets budskap om lydnad. Kapitlet innehåller dels min 

egen analys och andra kommentatorers röst om detta. 

 

I Kapitel 9 beskriver jag olika syner på slav/tjänare-översättningen av δοῦλος, främst i 

Romarbrevet men även i första Korintierbrevet. 
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2 Romarbrevets syfte, mottagare, kontext och situation 

När det kommer till Romarbrevets frågor om mottagare, avsändare, datering etcetera så finns 

samstämmighet inom forskningen. Brevet skrevs troligen under vintern år 56–57 e.v.t. då 

Paulus befann sig i Korinth och riktar sig till de troende i den kejserliga huvudstaden Rom. 

Han dikterade brevet för Tertius som fungerade som hans sekreterare.  Brevet överlämnades 

till mottagarna från en kvinna som hette Phoebe.2 

 

De romerska kristna som Paulus riktade sig till var hängivna anhängare av Jesus och såg 

honom som uppfyllelsen av Guds förbund med Israel. Församlingen bestod av både judiska 

och icke-judiska troende. De tillhörde husförsamlingar över hela Rom som samlades som en 

större trosgemenskap. Dock fanns vissa splittringar inom församlingen och de hade 

utmaningar i sin tro. Detaljerna kring församlingen kan man fortfarande se som osäkra, och 

kanske kan den bäst beskrivas som anhängare av Jesus, med vissa teologiska 

meningsskiljaktigheter och etniska olikheter, som ändå identifierade sig som en del av en 

troende gemenskap.3 

 

Att fastställa den exakta etniciteten på församlingen i Rom är enligt Sherwood en utmaning. 

Paulus nämner över tjugo medlemmar vid namn i brevet. Dessa personer representerar olika 

demografiska grupper, män och kvinnor, slavar och fria, rika och fattiga, judar och hedningar. 

Så även om de exakta proportionerna för de olika etniciteterna är osäkra så skriver Paulus 

absolut till en etniskt blandad grupp. Vissa spekulerar att majoriteten av de troende var icke-

judar vid den tidpunkt då Paulus skrev Romarbrevet, detta baserat på utvisningen och 

återkomsten av judar från Rom år 49. Det finns dock få bevis för att detta skulle påverka 

församlingen, så i slutändan konstaterar Sherwood att det fortfarande är oklart i vilken grad 

tidigare händelser påverkade församlingens sammansättning.4 

 

I Peter Lampes forskning om de tidiga romerska kristna levnadsområdena och 

levnadsvillkoren använder han fem kriterier för att visa att de första kristna var koncentrerade 

till specifika perifera områden i Rom. De fem kriterier han använder sig av är lokala 

traditioner, arkeologiska bevis på tidiga kristna kyrkogårdar, information om de äldsta judiska 

 
2 Aaron Sherwood,. Romans: A Structural, Thematic, and Exegetical Commentary. (Bellingham: Lexham Press, 

2020), 17. 
3 Sherwood, 19. 
4 Sherwood, 20. 
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bostadsområdena, beräkningar av tätheten av så kallade ”tituli”, alltså huskyrkor samt litterär 

information om tidiga kristna verksamheter. De två kärnområden som identifierats är 

Trastevere-distriktet, väster om den gamla stadskärnan, ursprungligen ett judiskt kvarter som 

ligger vid Tiberns krök, samt sträckan längs Via Appia mellan Almone-strömmen och Porta 

Capina. Dessa områden som sågs ner på av den romerska eliten var låglänta, sumpiga och 

ohälsosamma. På den högre marken i norr och söder fanns däremot lyxiga boenden och 

trädgårdar. Givet den utländska och judiska närvaron var Trastevere sannolikt det första 

bostadsområdet för den tidigaste generationen kristna i Rom. På 200-talet finns det tydliga 

bevis för att kristna även bodde i området kring Via Appia, även om några av den första 

generationens kristna redan tidigare kan ha bosatt sig där på grund av närheten till tidiga 

judiska och kristna kyrkogårdar. Distrikten Aventin och Aventin Minor identifieras som en 

naturlig förlängning av dessa två kärnområden. Utöver dessa gränsområden skulle en del 

kristna ha bott i rikare centralromerska hushåll, t.ex. som slavar eller frigivna män till 

elitpatronerna Aristobulus och Narcissus. Dessutom frodades mysteriereligioner i områdena 

strax utanför Pomerium i nordväst, idag Vatikanområdet, då med sina helgedomar till Isis och 

Cybele-Attis. Tidiga kristna som bodde i närheten kan ha gjort jämförelser mellan dessa 

kulters ritualer och det kristna dopet och döden och uppståndelsen med Kristus. De tidiga 

romerska kristna var alltså enligt Lampe koncentrerade till ytterområdena, men de hade också 

en närvaro i centrala elithushåll och levde sida vid sida med de utländska mysteriekulterna.5 

 

Man skulle kunna säga att församlingen i Rom befann sig i en stabil situation med troende 

som redan hade tagit emot evangeliets budskap. De stod dock inför vissa interna splittringar 

och behövde vägledning. Vissa forskare menar att de saknade en enhetlig teologi eller 

regelbundna sammankomster. Sherwood menar dock att Paulus ansåg att de var tillräckligt 

organiserade för att vara hans medarbetare i framtida missionsarbete, men att de behövde stöd 

i specifika frågor. Paulus instruktioner är inriktade på etik och uppförande inom gemenskapen 

och hur man representerar Kristus på ett bra sätt i det omgivande hedniska samhället.6 

 

Paulus hade ännu inte träffat den romerska församlingen personligen och saknade en 

etablerad relation till dem. Detta var ett potentiellt hinder för att de skulle vara villiga att ta 

emot hans budskap helt och fult. Paulus hoppades på att snart få besöka Rom och behövde 

 
5 Andrie Du Toit, Focusing on Paul: Persuasion and Theological Design in Romans and Galatians. (New York: 

Walter de Gruyter, 2007), 190–191. 
6 Sherwood, 21. 
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därför presentera sig för församlingen. Mottagarna var dessutom tveksamma till Paulus på 

grund av ett rykte som gjorde gällande att han drev bort judar med sin förkunnelse och 

samtidigt lockade till sig hedningar. Detta gick enligt Sherwood emot församlingens 

engagemang för det judiska arvet i deras tro. Paulus behövde lätta på deras oro över en del av 

de splittrande effekterna av hans verksamhet innan han kunde ta itu med andra mål.7 

 

Sammanfattning 
 

Brevet till romarna skrevs av Paulus omkring 56-57 e.Kr. när han var stationerad i Korint, och 

överlämnades till den nystartade kristna församlingen i Rom av en kvinna vid namn Phoebe. 

Mottagarna var en blandad församling av judiska och icke-judiska troende som samlades i 

husförsamlingar runt om i Rom. Även om den exakta etniska sammansättningen av kyrkan är 

osäker, spekulerar vissa i att en icke-judisk majoritet uppstod efter fördrivningen av judarna år 

49 e.Kr, men det finns få bevis för att detta påverkade sammansättningen av den kristna 

gemenskapen. Ny forskning visar att de första kristna romarna främst levde i perifera distrikt 

som Trastevere och Via Appia, även om de också hade en närvaro i centrala elithushåll. 

Kyrkan i Rom var relativt etablerad men stod fortfarande inför splittringar i fråga om teologi 

och etnicitet som engagerade Paulus. Hans brev syftade till att presentera sig själv, vinna 

deras förtroende, lindra oron över hur hans verksamhet skulle påverka dem och ge vägledning 

om etik och hur man representerar Kristus på ett bra sätt. Paulus hade ännu inte träffat de 

romerska kristna personligen, vilket utgjorde ett potentiellt hinder för dem att fullt ut ta emot 

hans budskap och instruktioner. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
7 Sherwood, 23–24. 
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3 Vem var Paulus? 

 

Aposteln Paulus var en av de mest inflytelserika personerna inom den tidiga kristendomen.  

I det här kapitlet kommer jag att redogöra för Paulus betydelse för Nya testamentet och 

kristendomens spridning, hans tidiga år och utbildning samt hans komplicerade förhållande 

till det romerska imperiet. Paulus förde budskapet om Jesus Kristus till icke-judar i hela den 

romerska världen, vilket i grunden förvandlade kristendomen från en judisk sekt till en global 

religion. Detaljerna om Paulus bakgrund är dock fortfarande knapphändiga, vilket har lett till 

vetenskapliga debatter om hans uppväxt, utbildning och perspektiv på det kejserliga Rom. 

Som vi kommer att se balanserade Paulus mellan att acceptera romersk auktoritet och att 

främja Kristi överhöghet.  

 

3.1 Paulus betydelse 

 

Paulus var förmodligen den första författaren i Nya testamentet, kronologiskt sett.8 Paulus 

bidrag till bibeln som vi känner den idag är omfattande och har haft stort inflytande vilket gör 

honom till en viktig person för exegetiska studier. 

 

Paulus är känd för sitt uppdrag bland hedningarna, vilket framgår i bland annat Romarbrevet 

11:13. Han spelade en avgörande roll i utformningen av en version av kristendomen för 

hedningarna som var separerad från traditionell judisk lag och sedvänjor, något som 

fortfarande påverkar samtida kristet tänkande. Hans uppdrag sträckte sig bortom Palestina och 

han spred kristendomen genom Mindre Asien till Europa. Hans brev från sina resor var 

antagligen inte från början avsedda som teologiska avhandlingar, men fortsätter att vara 

relevanta för kristna frågor idag. 9 

 

Enligt Porter är Paulus kanske den främsta kristna teologen och hans betydelse kan därför inte 

överskattas. Han menar att Paulus breddade kristendomens budskap avsevärt och bidrog till 

att lyfta den från en judisk sekt till en global tro. Den kristendom vi känner till idag, särskilt i 

västvärlden, menar Porter till stor del har sina rötter i Paulus tolkningar. Trots Paulus 

 
8 Stanley E Porter, The apostle Paul: His Life, Thought and Letters. (Grand rapids: William B. Eerdmans, 2016), 

14. 

9 Porter, 14. 
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betydelse finns det relativt lite information om honom. De viktigaste källorna är hans brev och 

Apostlagärningarna. Författarskapet till breven är omdiskuterat, och de flesta forskare anser 

att endast sju av de tretton breven i Nya testamentet som tillskrivs honom är skrivna av 

honom själv.10 

 

3.2 Tidiga år och utbildning 

 

Paulus uppväxt och utbildning beskrivs inte utförligt i Nya testamentet. Baserat på de 

begränsade källorna tror de flesta forskare att Paulus föddes i staden Tarsus, ett viktigt 

kulturellt och intellektuellt nav i regionen Kilikien. Han fick sannolikt grundläggande 

utbildning i Tarsus, men det råder delade meningar om huruvida han fortsatte sina studier där 

eller begav sig till Jerusalem som ung för att få ytterligare judisk utbildning.11  

 

Apostlagärningarna antyder att Paulus växte upp i Jerusalem och studerade under en berömd 

rabbin vid namn Gamaliel, vilket skulle vara logiskt med tanke på Paulus fariseiska 

perspektiv. Enligt Porter är dock den grekiska grammatiken i Apostlagärningarna tvetydig och 

skulle kunna tolkas som att Paulus utbildades i Tarsus innan han senare i livet begav sig till 

Jerusalem. 12 Enligt O’Connor kan man se att Paulus var stolt över sitt ursprung, han menar 

att både i Filipperbrevet och Andra Korintierbrevet så informerar han mottagarna om sitt 

ursprung. I båda breven berättar Paulus att han inte bara är israelit utan även hebré. 13 

 

Det är uppenbart enligt Porter att Paulus var bekant med både judiskt och hellenistiskt 

tänkande. Hans brev visar att han var bekant med Septuaginta, och han använder sig av 

filosofiska diskussionsstilar som var vanliga i den grekisk-romerska världen. Det finns dock 

få bevis för att Paulus hade någon avancerad retorisk utbildning eller träning som talskrivare. 

Hans brev återspeglar troligen populära former av debatt snarare än teknisk retorik.  

Även om det fortfarande är oklart var Paulus fick sin tidiga utbildning och vilken typ av 

utbildning han fick, verkar han ha en tydlig grund i både de hebreiska skrifterna, det grekiska 

språket och den grekiska kulturen. 14 

 
10 Porter, 15. 
11 Porter, 18. 
12 Porter, 19. 
13Murphy-O’Connors Paul: His Story. (Oxford: Oxford University Press, 2004), 2. 

14 Porter, 21. 
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3.3 Paulus och tidig kristendom 
 

O’Connor menar att när fariséernas uppmärksammade den växande Jesusrörelsen såg de den 

som en potentiell rival om folkets stöd. Gamaliel avrådde från att motsätta sig rörelsen och 

manade att den bästa strategin var att vänta och se om den var från Gud eller inte. Paulus 

vägrade dock att inta en sådan passiv hållning. Han såg att konsekvenserna av Jesusrörelsen 

var mycket mer radikala än hans samtida insåg. De kristna i Jerusalem såg sig fortfarande som 

vanliga judar som accepterat Jesus som Messias. Men Paulus ansåg att det inte kunde finnas 

någon kompromiss eller tolerans mellan den gamla och den nya sortens kristendom - den ena 

sorten skulle helt ersätta den andra. Enligt O’Connor förstod Paulus att situationen handlade 

om antingen eller, även om andra klamrade sig fast vid föreställningar om kontinuitet. 

 

Paulus, liksom alla judar, trodde att den nuvarande tidsåldern definierades av Mose lag, 

medan Messias skulle ge frälsning i framtiden. Lagens och Messias epoker var separata och 

efterföljande varandra. Genom att hävda att Jesus redan var Messias ifrågasatte de kristna 

denna tidslinje och trodde att lagen och Messias kunde samexistera. Paulus menade att lagen 

och Messias faktiskt var rivaler, han ansåg att judarna bara behövde en frälsare, antingen 

genom lagen eller Messias. Paulus förkastade Jesus som Messias eftersom han inte uppfyllde 

fariséernas förväntningar - han förintade inte fiender eller gjorde Israel helt syndfritt. Trots att 

han saknade officiell ställning tog Paulus på sig att korrigera de kristnas falska tro, jaga och 

trakassera dem och göra dem osäkra i sin tro. Men Paulus binära tänkande, frälsning måste 

ske antingen genom lagen eller genom Messias, förberedde honom på att helt överge lagen 

om han någonsin accepterade Jesus som Messias. Hans tänkande tillät ingen kompromiss 

mellan lagen och Jesus.15 

 

Paulus var fast övertygad om att Jesus var död och inte Messias, men under en resa till 

Damaskus fick han en omvälvande upplevelse. Trots att Paulus inte hade känt Jesus i livet, 

kände han igen Jesus som den uppståndne Herren. Detta förändrade helt Paulus världsbild, 

vilket tvingade honom att erkänna att han verkligen var Messias och Guds Son. Jesu 

framträdande grep Paulus med en strak kraft som fick honom att slå in på en radikalt 

annorlunda väg. Då Paulus nu ansåg att Jesus var Messias var lagens tid var över, frälsningen 

 
15 O’Connor, 17-19. 
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berodde inte längre på att lyda lagen, utan på att acceptera Jesus. Som Herre över allt var 

Jesus inte bara till för judar, utan även för hedningar.16  

 

3.4 Paulus förhållande till romarriket 

 

Frågan om Paulus romerska medborgarskap tas upp i Apostlagärningarna, men inte i hans 

egna brev. Han föddes troligen som medborgare i staden Tarsus och verkar ha ärvt det 

romerska medborgarskapets privilegier genom sin familj, även om det är osäkert exakt hur 

hans familj fick medborgarskap. Som medborgare hade Paulus vissa lagliga rättigheter, men 

dessa skyddade honom inte nödvändigtvis från bestraffningar, som misshandel, särskilt inte 

när han reste utomlands utan att kunna bevisa sin status.17 

 

Det finns en betydande vetenskaplig debatt om hur oppositionell Paulus var mot det romerska 

imperiet i sin teologi. Porter menar att Paulus visserligen använder politiska uttryck som 

"Herre" (κύριος) och "Frälsare" (σωτήρ) för Jesus, med imperialistiska paralleller, men han 

menar även att det var vanliga uttryck vid den tiden snarare än nödvändigtvis anti-

imperialistiska budskap. Porter hävdar vidare att Paulus brev innehåller få uttryckliga 

fördömanden av Rom. I Romarbrevet 13 rekommenderar dessutom Paulus lydnad mot 

styrande myndigheter, om än bara till rättvisa sådana. I första Korinthierbrevet 7 accepterar 

han de kejserliga äktenskapslagarna, men i andra Korinthierbrevet 8 föreslår han en gudomlig 

hierarki snarare än kejserliga maktstrukturer.18 

 

Porter menar alltså att Paulus erkände det romerska imperiets jordiska auktoritet, men han 

ansåg att den sanna och varaktiga makten fanns hos Jesus Kristus. Paulus samexisterade med 

imperiet utan att assimileras och försökte ersätta dess hedniska kulter och ritualer med 

hängivenhet till Kristus. Hans lojalitet var till Kristus och inte till Roms gudar.19 

 

 

 
16 O’Connor, 24-25. 
17 Porter, 23. 
18 Porter, 25. 
19 Porter, 26. 
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3.5 Sammanfattning 

 

I det här kapitlet har vi sett hur aposteln Paulus spelade en avgörande roll för den tidiga 

kristna kyrkan och den teologi som ligger till grund för den idag. Även om hans bakgrund 

fortfarande är delvis oklar, var Paulus grundligt utbildad i grekiska, hebreiska och judiska 

texter och tankar. Hans missionsresor förde budskapet om Jesus långt utanför Palestina till 

icke-judar i hela det romerska riket. Paulus brev till de många samhällen han etablerade 

formade grundläggande kristna läror och hjälpte tron att övergå från en regional judisk sekt 

till en global religion som inte längre begränsades av etnicitet eller förbundets lagar. Paulus 

hade dock en komplex inställning till den romerska kejserliga auktoriteten - han accepterade 

dess jordiska ordning samtidigt som han predikade Kristi slutgiltiga suveränitet i den 

kommande världen. Genom sina brev, som utgör en stor del av Nya testamentet, är aposteln 

Paulus fortfarande den mest inflytelserika tänkaren och teologen i den tidiga kristna rörelsen. 

Hans engagemang var avgörande för att omvandla kristendomen till den världsomspännande 

tro den har blivit. 
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4 Slaveri i antiken 

En potentiell tolkning av Paulus presentation av sig själv som δοῦλος Χριστοῦ Ἰησοῦ är att 

han presenterar sig som Jesu Kristi slav. För att kunna avgöra om en sådan tolkning är rimlig 

krävs en grundlig historisk genomgång av vad det innebar att vara slav under antiken.  

 

Slaveri var en vanlig företeelse i de antika grekiska och romerska samhällena. Detta kapitel 

ger en översikt över slaveriet under antiken baserat på Peter Hunts analys, inklusive 

definitionen av slaveri och dess natur, den roll det spelade i den ekonomiska produktionen, 

osäkerheten i slavarnas familje- och sexualliv samt möjligheterna till frigivning.  

 

4.1 Definition och forskning 

 

Slaveri var en central institution i både de antika grekiska och romerska samhällena. 

Slaveriets utbredning och karaktär varierade kraftigt mellan olika tider, platser och samhällen. 

 

I Rom gick slaveriet tillbaka till dess begynnelse. Omfattningen ökade kraftigt när Rom 

erövrade Italien och Medelhavsområdet. Slavarna var av avgörande betydelse för de 

aristokratiska hushållen som dominerade Italien under senrepubliken och det tidiga 

kejsardömet. Frigivna slavar kunde bli romerska medborgare, en möjlighet som vanligtvis inte 

fanns i exempelvis grekiska städer. På grund av detta har det romerska systemet kallats öppet 

jämfört med det grekiska slaveriets "slutna" natur. Det antika slaveriet bör dock inte ses som 

oföränderlig under romersk historia. Lokala sammanhang formade dess art och utveckling.20 

 

Förståelsen av det antika grekiska och romerska slaveriet står inför stora bevismässiga 

utmaningar. Det är även väldigt komplicerat att konceptualisera slaveri. Historiker har 

formulerat användbara definitioner som fokuserar på idéer som lagligt ägande och social död, 

men att vara slav var onekligen oangenämt över lag trots eventuella moderna nyanseringar av 

begreppet som det användes under antik tid.  

 

När forskarna försöker rekonstruera slavarnas upplevelser måste de förhålla sig till dels 

knapphändiga men samtidigt partiska källor som till övervägande del kom från eliten i 

 
20 Peter Hunt, Ancient Greek and Roman Slavery, First Edition, (Hoboken: John Wiley & Sons), 2018, 4–6. 
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samhället. Komedier och liknande genrer kan av förklarliga skäl inte tas som rent historiska 

dokument, men de ger ändå ledtrådar om slavhållningen. 21 

 

Moderna debatter har färgat analysen, ibland genom ett överdrivet försvar av den klassiska 

kulturen. Men varken det antika slaveriet eller dess roll i samhällen bör förminskas enligt 

Hunt. Historiker strävar efter en opartisk bedömning av en mångfacetterad institution vars 

offer lämnade få direkta spår. Det antika slaveriets verklighet framträder trots 

begränsningarna när det gäller att rekonstruera slavarnas perspektiv. Hunt menar att moderna 

moraliska fördömanden är berättigade, även om man tar in den komplexitet som finns i dess 

historiska sammanhang.22 

 

I Rom kom slavarna till en början främst från besegrade folkgrupper från Roms erövringar.  

I takt med att imperiet växte blev naturlig reproduktion inom slavbefolkningen allt viktigare. 

När imperiet omfattade miljontals slavar kunde inte krig och sjöröveri leverera tillräckligt 

många nya slavar varje år för att bibehålla antalet. Reproduktion inom slavbefolkningen var 

den enda källan som var tillräckligt omfattande för att upprätthålla ett så omfattande system.  

Slavarnas ursprung påverkade i hög grad slaveriets funktion och art. I det sena romarriket 

föddes de flesta slavar in i slaveri, och delade då språkliga och kulturella band med 

medborgarna. Där de flesta slavarna i stället var nya fångar var skillnaderna i språk och 

sedvänjor mer uttalade. Själva förslavningsprocessen, som ofta var brutal och plötslig, 

formade relationerna mellan slavar och slavägare. 23 

 

4.2 Ekonomiska aspekter av slaveriet 

 

Slaveriet expanderade när tre viktiga faktorer samverkade; ett stort utbud av slavar, 

överflödiga resurser som krävde arbetskraft samt svårigheter att få tag på gratis arbetskraft. 

Under dessa förhållanden ansåg eliten att det var lönsamt med slavar, som kunde anskaffas till 

en låg kostnad, motiveras genom bestraffningar och tillfälliga belöningar och tvingas att 

arbeta i vilken kapacitet som helst. Även om slavhandlare sågs ner på, var dom en viktig del i 

att hålla slavarbetskraften billig och tillgänglig och fortlöpande ersätta förrymda och avlidna 

slavar. De välbärgade i Rom blev ekonomiskt beroende av slaveriet, då det drev allt från 

 
21 Hunt, 21. 
22 Hunt, 18–19. 
23 Hunt, 20, 31. 
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jordbruk, gruvdrift, tillverkning till hushåll. Men slaveriet var inte lika förankrat i hela den 

antika världen. Priser och incitamentsstrukturer gjorde slavar mer kostnadseffektiva under 

vissa tider och på vissa platser jämfört med andra.24 

 

4.3 Sex och familjeliv för slavar 

 

Slaveriet var en del av även de mest intima delarna av slavarnas liv och identitet. Slavarna 

tvingades ofta till sexuella relationer med sina slavägare eller till tvångsprostitution. Enligt 

Hunt kunde en del slavar få fördelar genom att tillmötesgå sina ägares sexuella önskningar, 

och ibland lyckades de till och med bli frigivna. Men den grundläggande maktobalansen 

mellan slavägare och slav bör så klart tas i beaktning vid alla eventuella föreställningar om 

samtycke. Slavarnas familjeliv var också osäkert, eftersom deras äktenskap inte hade någon 

juridisk status och slavägare kunde separera makar eller föräldrar och barn hur som helst. 

  

När det gällde sex eller att bilda familj formades slavarnas erfarenheter av faktorer som låg 

bortom deras kontroll och som när som helst kunde begränsas eller brytas. Vittnesmålen från 

antika författare och lagar visar tydligt att slaveriet kunde tränga in i de djupaste nivåerna av 

mänsklig intimitet och identitet och undergräva de band och val som fria människor tog för 

givet. 25 

 

4.4 Frigivna slavar 

 

I det antika Rom var det relativt vanligt att slavar frigavs, särskilt slavar i städerna, vilket gav 

incitament för gott uppförande och en möjlighet till ett socialt liv för före detta slavar. Det 

finns bevis för att en betydande minoritet av slavarna blev fria, men fortsatte att vara knutna 

till sina tidigare ägare som underordnade medborgare. Däremot var frigivning mindre vanligt i 

det antika Aten och frigivna slavar förblev marginaliserade grekiska medborgare utan 

politiska rättigheter.  

 

För de flesta före detta slavar innebar friheten inte att de slapp fattigdom och hårt arbete.  

 
24 Hunt, 52–54. 
25 Hunt, 100, 111. 
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De före detta slavarnas frigivningsprocess och efterföljande erfarenheter ger enligt Hunt ett 

viktigt perspektiv på hur slavsystem fungerade och integrerades i samhället i stort. 26 

 

4.5 Sammanfattning 

 

Slaveri var en utbredd och mångfacetterad institution i de antika grekiska och romerska 

samhällena. Som Peter Hunts analys visar varierade slaveriet över tid och plats, men spelade i 

allmänhet en avgörande ekonomisk roll samtidigt som det också invaderade de mest 

personliga aspekterna av de förslavades liv. Att studera antikt slaveri innebär bevismässiga 

och konceptuella utmaningar, men verkligheten framträder fortfarande i de begränsade och 

partiska källor som finns tillgängliga.  

 

Utbud, efterfrågan och kostnadsfaktorer möjliggjorde slaveriets förankring i samhället. 

Slaveriet tillgodosåg stora behov av arbetskraft och blev djupt inbäddat i områden som 

jordbruk, gruvdrift, tillverkning och hushåll. Tillgången på slavar och deras ursprung 

påverkade också slaveriets dynamik. När romarriket expanderade blev naturlig reproduktion 

inom slavpopulationen den dominerande källan för att upprätthålla systemet. 

 

Förutom tvångsarbete utsattes slavarna ofta för sexuellt utnyttjande och dominans. 

Slaväktenskap hade ingen juridisk status, vilket gjorde det möjligt för ägarna att med våld 

bryta äktenskapliga band och föräldraband. Frigivning gav incitament och möjligheter i det 

romerska samhället som var mindre vanliga i det antika Grekland. Fattigdom och 

marginalisering fortsatte dock för de flesta frigivna slavar. 

 

 

 

 

 

 

 

 
26 Hunt, 134–134. 
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5 Paulus retorik 

 

Retoriken är central för förståelsen av Paulus brev, eftersom de var skrivna för att övertyga 

och instruera de olika församlingarna han skrev till. Hans brev bör ses både som brev och som 

tal, då de lästes högt för de tidiga kristna församlingarna.  

 

Man kan ofta se drag från antik retorik i Paulus brev, såsom uttryck, bildspråk och stilar. 

Breven innehåller ofta bekräftelse eller beröm och har syftet att uppmana till ett lämpligt 

levnadssätt. Ovanligt för tiden är att Paulus använder mycket raka och uppriktiga ord i sina 

brev, Sampley beskriver det som att Paulus talar till församlingen som en far skulle göra med 

sina barn. Detta direkta och raka kommunikationssätt blandas dock upp ibland av ett indirekt, 

bildligt tal, något som var vanligt i antiken när det gällde laddade frågor. 27 

 

Förhållandet mellan Paulus teologi och hans användning av retorik är förhållandevis komplex. 

Paulus förmedlar många maximer28 och Sampley visar detta genom att särskilt titta på hans 

maxim "allt är tillåtet", från första Korintierbrevet 6:12. Maximer är ett retoriskt grepp som 

fungerar bra för att kortfattat få fram ett moraliskt budskap. På egen hand fångar "allt är 

tillåtet" en del av Paulus undervisning om kristen frihet. Men maximer förmedlar inte hela 

bilden. För Paulus beror vad som är tillåtet på flera olika saker. Dels på individens tro och 

samvete och dels om det kan skada andra troende. Sampley menar att Paulus balanserar 

teologi och individuell frihet och ansvar gentemot andra. Det visade sig dock att medlemmar 

av församlingen i Korint missbrukade denna maxim och enbart gjorde som de ville, utan att se 

till sina bröder och systrars bästa. Paulus gillade inte när hans maximer misstolkades eller 

missbrukades och verkar då på ett sätt ha förespråkat motsatsen till ”allt är tillåtet” på grund 

av sitt missnöje med hur de hade agerat. Paulus ibland starka språk mot deras beteende 

betyder inte att hans teologi inte förespråkar kristen frihet, utan man bör beakta hans retoriska 

syfte, vilket är avgörande för att tolka hans brev och underliggande teologi på ett korrekt 

sätt.29 

 

 
27 Paul J Sampley, Paul and rhetoric. (Bloomsbury: T&T Clark, 2010), 9–11. 
28 En maxim är en levnadsregel eller grundsats. (Svenska akademins ordbok, 

https://svenska.se/saob/?id=M_0337-0380.9w3t) 
29 Sampley, 14–15. 

https://svenska.se/saob/?id=M_0337-0380.9w3t
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5.1 Antik grekisk-romersk retorik 

 

Det finns olika retoriska grepp som var vanliga i den antika grekisk-romerska miljön.  

Jag kommer att ta upp de tre största retoriska arterna inom klassisk retoriken vilka är juridisk-, 

deliberativ- och epideiktisk retorik. Juridisk retorik handlar om anklagelse och försvar, rättvist 

mot orättvist, ofta i en juridisk miljö. Dessa retoriska grepp har en tidsram i det förflutna och 

berör handlingar som redan har inträffat och som nu motiverar en dom. Deliberativ retorik 

handlar om råd, övertalning, avskräckning, vad som är möjligt och omöjligt, fördelaktigt eller 

skadligt, nödvändigt eller onödigt. Dess tidsram är framtiden eller nutiden och behandlar råd 

om vilka åtgärder som bör vidtas. Epideiktisk retorik berömmer eller klandrar någon eller 

något och bedömer vad som är hedervärt eller ofogligt för att främja värderingar och 

lojaliteter. Dess tidsram är nutid även om det förflutna och framtiden kan refereras. Dessa 

retoriska grepp är beroende av varandra, med beröm och skuldbeläggande som 

sammanlänkande element.30 

 

5.2 Romarbrevets retorik utifrån epideiktisk-, deliberativ- och juridisk retorik 

 

Det finns olika sätt att klassificera retoriken i Romarbrevet enligt den klassiska retorikens tre 

arter. Vissa menar att Romarbrevet i grunden är en epideiktisk retorik, avsedd att bekräfta de 

värderingar som Paulus och de romerska kristna delar, att prisa Gud och evangeliet. Andra ser 

Romarbrevet som en deliberativ retorik, avsedd att uppmana och övertyga romarna att 

konvertera mer fullständigt till kristendomen och stödja Paulus planerade missionsinsatser i 

Spanien. Det finns också analyser som visar på inslag av juridisk retorik, där Paulus försvarar 

sitt apostlaskap och evangelium mot potentiella invändningar. Även om många forskare 

analyserar Paulus retoriska strategier och medel i Romarbrevet i detalj, finns det ingen 

konsensus som definitivt hänför brevet till en viss retorisk kategori. Vissa hävdar att eftersom 

Romarbrevet smidigt väver samman element av beröm och klander, från epideiktisk retorik, 

med uppmaningar om framtida handlingar, som hör till deliberativ retorik med försvar mot 

anklagelser, vilket kännetecknar juridisk retorik, så överskrider det kategorisering till någon 

enskild retorisk art. Ytterligare debatter handlar om huruvida man ska klassificera 

Romarbrevet baserat på antika kategorier av tal eller brev.31 

 
30 Duane F. Watson, Paul and rhetoric, 25–27. 
31 Watson, 34–26. 
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5.3 Romarbrevets retorik tolkad utanför de klassiska stilarna  

 

Vissa forskare menar att man inte kan placera Romarbrevet i någon av de tre retoriska 

huvudkategorierna. Neil Elliott menar att Paulus använder retorik i Romarbrevet för att 

hantera brevets dubbla syfte, enligt Elliot att föra en dialog med judar samtidigt som han 

talade till en icke-judisk publik. Elliott analyserar dock inte Romarbrevet med hjälp av 

retoriska arter. Han menar att det är problematiskt att passa in de parenetiska32 passagerna i 

klassiska retoriska genrer. Paraenesis kombinerar drag från både deliberativ och epideiktisk 

retorik, som återfinns i verk av båda typerna.33 Även Ira Jolivet hävdar att Paulus väver 

samman ämnen som spänner över alla tre retoriska genrer i Romarbrevets argumentation, går 

brevet emot en entydig klassificering i någon enskild genre. Romarbrevet bör snarare ses som 

en typ av antikt tal, där den främsta retoriska drivkraften är ett argument som motsäger syftet 

med den mosaiska lagen jämfört med dess ordagranna innebörd. Paulus förespråkar lagens 

intention, rättfärdiggörelse, före strikt bokstavligt lydande.34 Thomas Tobin menar att 

retoriken i Romarbrevet bäst förstås som ett exempel på den diatriberande stilen35. Han 

kategoriserar dock inte verket som helhet under någon retorisk art. I stället fokuserar han på 

att identifiera konventioner och förväntningar som Romarbrevet delar med den diatriba stilen 

och undergenren.36 

 

Man kan ofta se drag från antik retorik i Paulus brev, såsom uttryck, bildspråk och stilar. 

Breven innehåller ofta bekräftelse eller beröm och har syftet att uppmana till ett lämpligt 

levnadssätt. Ovanligt för tiden är att Paulus använder mycket raka och uppriktiga ord i sina 

brev, Sampley beskriver det som att Paulus talar till församlingen som en far skulle göra med 

sina barn. Ibland använder han dock också indirekt, bildligt tal, något som var vanligt i 

antiken när det gällde laddade frågor. 37 

 

 
32 Parenetisk betyder kommunikation som starkt uppmanar någon att göra något. (Svenska akademins ordlista, 

https://www.saob.se/artikel/?unik=P_0211-0120.geWu) 
33 Neil Elliott, The Rhetoric of Romans: Argumentative Constraint and Strategy and Paul’s Dialogue 

with Judaism, JSNTSup 45 (Sheffi eld: JSOT Press, 1990), 64. 
34 Ira Jolivet, “An Argument from the Letter and Intent of the Law as the Primary Argumentative 

Strategy in Romans,” in Porter and Olbricht, Rhetorical Analysis of Scripture, 310–311. 
35 Diatrib är en polemisk retorisk stil. (Svenska akademins ordbok, https://svenska.se/saob/?id=D_1073-

0160.B33d&pz=5 ) 
36 Thomas Tobin, Paul’s Rhetoric in Its Contexts: The Argument of Romans (Peabody, Mass.; Hendrickson, 

2004), 88–98. 
37 Sampley, 9–11. 
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På senare tid ses Romarbrevet som ett verk av ”kristen retorik” som syftar till att övertyga. 

Tidigare har Romarbrevet snarare setts som ett teologiskt arkiv. I den antika retoriken fanns 

det ett antal begrepp man pratade om för att övertyga. Dessa var skapande, arrangemang, stil, 

minne och framförande. Alla dessa begrepp kan man finna i Romarbrevet. Jewett menar dock 

att man även måste ta ett sjätte begrepp i aktning när man analyserar Romarbrevet och det är 

mottagarna. Man måste alltså både ha den retoriska- men också den historiska situationen i 

åtanke. 38 

 

För att börja med den första av de retoriska grepp för att övertyga, skapande, vilket handlar 

om att hitta vilka övertygelsemedel som är lämpliga i särskilda retoriska situationer. Detta ser 

man mest i ett brev eller tals inledning eller prolog. Det kan vara något som ger bakgrund till 

ämnet för talet eller brevets innehåll. Dessa bevis kan vara vittnesmål, dokument, eller citat 

från källor med auktoritet. I kristna sammanhang kan detta vara tidig kristen litteratur, och 

åberopande av religiösa erfarenheter. För Romarbrevets argument är det citat från tidiga 

kristna trosbekännelser, psalmer och citat från skriften. Andra bevis kunde vara sådant som 

skapats av författaren. Bevisen som författaren själv skapar kallas artificiella och de med 

anknytning till annat kallas inartificiella.39 

 

Paulus citerar många trosbekännelser och formler i Romarbrevet som var vanligt 

förekommande och som delades av den tidiga kristna kyrkans olika grenar. Genom att 

införliva dessa välbekanta trosbekännelser använder Paulus en retorisk strategi som syftar till 

att hitta en teologisk gemensam grund med de olika fraktionerna bland de romerska kristna 

som han vänder sig till.  

 

Paulus pratade om Jesu död och uppståndelse, Guds enhet, Jesus som Herre, alltings ursprung 

och slut i Gud, ett språk som många troende kände igen. Detta användes för att visa på deras 

delade sanningar snarare än för förmedlingen av nya idéer. Fraser om att Jesus "överlämnas" 

och "uppväcks" dyker upp regelbundet på grund av påverkan från Jesajas tema om den 

lidande tjänaren. Genom att ofta hänvisa till dessa allmänt använda formuleringar kan Paulus 

undvika att framstå som annorlunda från mottagarna av brevet. I stället hjälper det honom 

retoriskt att hitta en gemensam trosgrund bland olika grupper av romerska troende. Det 

 
38 Robert Jewett, Romans: A Commentary. (Minneapolis: Fortress press, 2007), 23. 
39 Jewett, 24. 
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gemensamma språket och bekännelserna hjälper också att minska intrycket av att Paulus 

förespråkar en avvikande doktrin.40 

 

Det andra antika begreppet för att övertyga, disposition, är att den grundläggande retoriska 

strukturen består av en inledning (exordium), som syftar till att etablera relationen mellan 

författaren och mottagaren, ett mittparti som innehåller huvudargumentet (probatio) samt 

eventuellt en vederläggning (refutatio) av motsatta åsikter, och slutligen en avslutning 

(peroratio) som sammanfattar det övergripande argumentet. Vissa retoriska system 

rekommenderar också att man inkluderar en berättelse (narratio) mellan introduktions- och 

bevisavsnitten, för att ge nödvändig bakgrund och kontext. Dessa organisationsprinciper ger 

allmänna riktlinjer, men varje tal eller brev har självklart en unik struktur som är anpassad till 

dess mottagare, målsättning och ämne. 41 

 

Sammanfattning 
 

Retorik är centralt för att förstå Paulus brev, eftersom de skrevs i syfte att övertyga och 

instruera de olika tidiga kyrkor som han korresponderade med. Hans brev innehåller många 

drag från den gamla grekisk-romerska retoriken, inklusive retoriska uttryck, bildspråk och 

stilar. Det finns tre huvudtyper av klassisk retorik: juridisk retorik som handlar om anklagelse 

och försvar, deliberativ retorik som ger råd och övertygar om framtida handlingar samt 

epideiktisk retorik som använder beröm och skuldbeläggande för att främja värderingar. 

Forskare debatterar vilken av dessa retoriska genrer som bäst passar in på Paulus brev till 

romarna, och vissa hävdar att det kombinerar alla tre typerna och överskrider kategorisering i 

någon genre. Andra ser Romarbrevet som en typ av antikt tal som argumenterar mot 

bokstavlig lydnad av den mosaiska lagen. I sitt brev till romarna använder Paulus flera 

retoriska begrepp för att övertyga sin publik, till exempel att hitta en gemensam grund med 

sina mottagare genom att citera tidiga kristna trosbekännelser och formler för att etablera en 

gemensam trosuppfattning. Han följer också den grundläggande retoriska strukturen med en 

inledning, mittargument, eventuell vederläggning och slutsats. Romarbrevet har dock en unik 

struktur som är anpassad till dess specifika syften och målgrupp i Rom. Vissa forskare 

argumenterar för att kallar Paulus retorik för ”kristen retorik” som främst syftar till att 

övertyga mottagaren. 

 
40 Jewett, 24. 
41 Jewett, 29. 
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6 Ordet δοῦλος 

I Theological dictionary of the new testament beskrivs att ordet δοῦλος betyder slav och att 

ordet kan användas för att antingen beskriva en slavstatus eller att förmedla en attityd som 

motsvarar till att vara som en slav. 42 

 

Enligt Bill Maunce koinegrektiska lexikon kan ordet δοῦλος både översättas med slav och 

tjänare. I definitionen av ordet står det: ”δοῦλος, -ου, ὁ doulos - servant, slave”. Vidare 

definieras det som en person som ägs under olika lång tid, med lägre status än fria personer. 

Under Rom 1:1 benämns det som ”one pledged or bound to serve”, alltså någon som är 

utlovad eller buden att tjäna.43 δοῦλος kan alltså enligt Bill Maunce översättas med både 

tjänare och slav. Även Grekisk-svensk ordbok till nya testamentet och de apostoliska fäderna 

ger samma definition som Bill Maunce till δοῦλος, slav eller tjänare44.  

 

I Bibel 2000 översätts detta med tjänare, likaså i andra bibelöversättningar såsom Svenska 

folkbibeln 2015, Nya levande bibeln, New international version, New revised standard 

version och English standards version 2016 översätts δοῦλος på detta ställe med tjänare eller 

servant. Dock har New revised standard version en fotnot där ”slave” ges som alternativ 

översättning. Detta visar på att det finns en stark tradition att översätta δοῦλος till tjänare i 

Rom 1:1 i min mening. Flera av de bibelkommentarer jag använt mig av menar att en 

översättning av δοῦλος till tjänare är rakt av felaktig, i alla fall inom ramen för Paulus 

presentation som δοῦλος Χριστοῦ Ἰησοῦ. Detta redogörs ytterliggare i nästkomande kapitel. 

 

 

 

 

 

 

 

 
42 Gerhard Kittel, Theological dictionary of the new testament (Grand rapids: William B. Eerdmans, 1985), 261. 
43 Greek Dictionary, Bill Mounce, hämtad 231206, https://www.billmounce.com/greek-dictionary/doulos. 
44 Ivar Heikel och Anton Fridrichsen, Grekisk-svensk ordbok till nya testamentet och de apostoliska fäderna 

(Uppsala: Bibelakademiförlaget, Svenska Bibelsällskapet, 2013), 55. 

https://www.billmounce.com/greek-dictionary/doulos
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7 Bibelkommentarer om δοῦλος Χριστοῦ Ἰησοῦ i Romarbrevet 1:1 

 

I det här kapitlet kommer jag att utforska och jämföra fyra författares perspektiv - Robert 

Jewett, Richard Longenecker, N. T. Wright och Aaron Sherwood, gällande betydelsen av 

Paulus introduktion av sig själv som δοῦλος Χριστοῦ Ἰησοῦ. Även om de i stort sett är 

överens om att titeln, tillsammans med att han presenterar sig som apostel, etablerar Paulus 

auktoritet för att tala och skriva som Kristus gudomligt utsedda budbärare, skiljer sig deras 

analyser åt när det gäller nyanserna och konnotationerna i denna introduktion. Jewett och 

Longenecker fokuserar på hur Paulus positionering som δοῦλος politiskt undergräver 

romerska imperialistiska anspråk och hävdar Jesus överlägsna herravälde. Sherwood, 

alternativt, koncentrerar sig mer på hur terminologin understryker Paulus hållning av 

hängivenhet och underordning till Kristus. Genom att utvärdera likheterna och skillnaderna 

mellan dessa tolkningar, syftar detta kapitel till att ge större klarhet i den teologiska och 

kontextuella dynamiken som ligger till grund för Paulus presentation av sig själv.  

 

7.1 Robert Jewett 

 

Jewett skriver i sin kommentar till Romarbrevet att den inledande versen 1:1 introducerar 

Paulus med hans grekiska namn tillsammans med två viktiga titlar "slav under Kristus Jesus" 

och "apostel. Ordet δοῦλος har ofta blivit översatt till tjänare, vilket Jewett menar är rent ut 

sagt felaktigt, och att slav är den enda korrekta översättningen på ordet.  

 

Konceptet att vara "Kristi slav" skulle ha haft en särskild betydelse för den romerska 

publiken. Tusentals slavar och kejserliga tjänare i Rom bar stolt titeln "Caesars slav" som en 

del av det kejserliga hovet och byråkratin. Jewett menar att när Paulus talar om sig själv som 

"Jesu Kristi slav" drar han en parallell till dessa elitslavar som utförde viktiga uppgifter på 

uppdrag av kejsaren. Paulus presenterar sig själv som en auktoriserad ambassadör som agerar 

och talar direkt på uppdrag av sin herre, Jesus Kristus. Närheten mellan "Caesars slav" och 

"Jesu Kristi slav" skapar ett tema som genomsyrar hela brevet, två konkurrerande härskare 

och evangelier, vilket antyder en fråga om vem som egentligen har den yttersta makten och 

auktoriteten. Med denna titel fastställer Paulus sina referenser för att tala och skriva med 

auktoritet som en agent som uttryckligen fått i uppdrag av Kristus att genomföra hans syften. 
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Den grundar Paulus apostoliska kallelse i den direkta viljan och befallningen från hans Herre 

och Mästare, Jesus Kristus. 

 

Utvecklingen av Paulus apostoliska referenser visar att han vill eliminera alla tvivel bland de 

romerska kristna om legitimiteten i hans tjänst. Genom att presentera sig själv som en "slav 

under Kristus Jesus", gör Paulus klart att han enbart representerar Kristi intressen och budskap 

när han skriver till de troende i Rom. Detta lägger grunden för det brev som följer genom att 

klargöra exakt vems evangelium Paulus förkunnar.45 

 

7.2 N.T Wright 

 

Enligt Wright så presenterar sig Paulus med det ord (δοῦλος) som på effektivast sätt 

förmedlar en låg status. δοῦλος förmedlar låg social status, avsaknad av rättigheter och 

fullständig ödmjukhet. En slav ska helt enkelt göra det den bli tillsagd att göra. Att översätta 

eller försöka ändra detta till tjänare, vilket skulle omvandla Paulus status till en fri agent är 

enligt Wright att likställa med att Paulus ser uppdraget som vilket jobb som helst. Wright 

menar att hans uppdrag då skulle kunna likställas med ett städjobb eller att han skulle vara 

någon slags butler. 

 

Trots sin låga sociala status kan Paulus, genom att tjäna denne herre, Jesus, Messias och kung, 

faktiskt hålla huvudet högt och närma sig även den största kejserliga huvudstaden med säker 

auktoritet. För den herre han tjänar är ingen vanlig monark utan just den Messias som enligt 

Skriften är avsedd att vara härskare över alla andra jordiska härskare. Så medan Paulus 

framställer sig själv som en enkel slav, agerar han med auktoritet från en auktoriserad 

budbärare som tillkännager sin herres, kung Jesu, sanna herravälde. 

 

När Paulus presenterar sig framställer han sig själv som ett ödmjukt men troget sändebud som 

har skickats för att förkunna en kunglig tillkännagives - de goda nyheterna, eller "evangeliet", 

om en kung som är mäktigare än Caesar själv. Genom att göra detta etablerar Paulus redan 

från början den bakgrund och tematiken som kommer att prägla resten av hans brev. Även om 

 
45 Jewett, 100–102. 
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han närmar sig Rom i fullständig ödmjukhet och tjänande, kommer han bemyndigad att 

tillkännage att Jesus är Herre över all jordisk makt och auktoritet.46 

 

7.3 Richard Longenecker 

 

Att Paulus presenterar sig själv som δοῦλος används enligt Longnecker för att beskriva den 

profetiska kallelse och bekräfta Paulus gudagivna uppdrag att predika evangeliet, särskilt i det 

romerska kejsardömets kontext. Precis som den lidande tjänaren i Jesaja och ledare som 

Moses och David, utsågs av Gud för en speciell tjänst, utsåg Paulus möte på Damaskusvägen 

honom till Kristi sändebud.  

 

Bildspråket δοῦλος har politiska konnotationer genom att det anammar terminologi som 

användes för Caesar. Origenes påpekade att om man förklarade sig vara en mästares δοῦλος 

innebar det total lojalitet och auktoriserad representation. Genom att ta denna titel i relation 

till Kristus snarare än Caesar, utmanar Paulus på ett subversivt sätt imperiets pretentioner på 

auktoritet. Han hävdar Jesu överlägsna herravälde som suveränt har utsett Paulus att tjäna som 

sitt profetiska sändebud. 

 

Utöver dessa kontextuella resonemang skulle titeln påminna Paulus judisk-kristna publik om 

Gamla testamentets motiv, med ledare som Moses som kallades Guds δοῦλοι. Som betrodda 

ombud talade och agerade de med auktoritet för att fullfölja Jahves uppdrag. Eftersom δοῦλος 

signalerade att han hade fått ett uppdrag, innebär Paulus villighet att bära denna titel i relation 

till den uppståndne Jesus, snarare än Gud själv, att Jesus besitter gudomlig auktoritet och 

personligen har gett Paulus i uppdrag att predika med full profetisk behörighet som hans 

utsedda sändebud. 

 

Denna inledande självbenämning sammanfattar i stort Paulus känsla av profetisk kallelse, 

politiska omstörtning av världslig makt och anspråk på okvalificerad auktoritet att 

representera evangeliet om den upphöjde Kristus.47 

 
46 N. T Wright, The New Interpreter's Bible Commentary Volume X: Ephesians, Philippians, Colossians, 1 & 2 

Thessalonians, 1 & 2 Timothy, Titus, Philemon, Hebrews, James, 1 & 2 Peter, 1, 2 & 3 John, Jude, Revelation. 

(Nashville: Abington Press, 2002), 415. 
47 Richard N Longenecker, The Epistle to the Romans. (Grand rapids: William B. Eerdmans, 2016), 93-94. 
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7.4 Aaron Sherwood 

 

Sherwood menar att då Paulus kallar sig själv både slav och apostel till Kristus betonar han 

sin totala hängivenhet och underordnade status till Kristus. Det grekiska ord som Sherwood 

översätter med slav menar han syftar på en person som ligger under laglig äganderätt till ett 

hushåll, vilket passar in i den romerska kulturella kontexten som var centrerad kring hushåll 

och familjeenheter. Genom att använda just denna benämning ställer sig Paulus helt och hållet 

som Kristi slav. Han menar vidare att då Paulus kallar sig själv för Jesu apostel signalerar han 

solidaritet med sina läsare, som alla tjänar samma Jesus och evangelium och är anhängare av 

det. Trots att Paulus aldrig har träffat mottagarna av brevet gör de båda beteckningarna det 

möjligt för honom att redan från början etablera en förbindelse som är rotad i deras 

gemensamma tro och tjänst. Sheerwood menar att församlingen i Rom kunde vara osäker på 

Paulus och att den dubbla beteckningen han gav sig själv hjälpte till att bekräfta att Paulus 

verkligen var en av dem. 48 

 

7.5 Jämförelse av författarnas syn på Rom 1:1 

 

Det finns vissa grundläggande likheter i hur de fyra författarna tolkar att Paulus kallar sig 

δοῦλος Χριστοῦ Ἰησοῦ. De är alla överens om att termen δοῦλος Χριστοῦ Ἰησοῦ förmedlar 

Paulus totala underkastelse och hängivenhet till Kristus som hans herre. Dessutom noterar 

flera de politiska konnotationerna av detta språk i det romerska sammanhanget - det utmanar 

kejserliga pretentioner på auktoritet genom att hävda Kristi överlägsna herravälde. 

 

Dock lyfter varje författare också fram olika implikationer och vinklar av denna 

självbenämning. Jewett drar en parallell till de elitslavar i den romerska byråkratin som bar 

titeln "Caesars slav". På samma sätt hävdar Jewett att Paulus presenterar sig själv som en 

auktoriserad ambassadör med befogenhet att agera och tala direkt på uppdrag av sin herre, 

Jesus Kristus. För Jewett fastställer denna självutnämning Paulus referenser och auktoritet att 

representera Kristus och hans intressen inför kyrkan i Rom. 

 

Wright fokuserar mer på att även om termen "slav" indikerar Paulus låga sociala status och 

avsaknad av rättigheter, kan Paulus genom att tjäna Kristus, Messias och den gudomliga 

 
48 Sherwood, 71. 
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kungen som ska härska över alla jordiska härskare, faktiskt närma sig även den kejserliga 

huvudstaden Rom med självsäker auktoritet som Kristi budbärare. Därför betonar Wright 

Paulus ödmjukhet i kombination med hans auktoriserade roll som förkunnare av kung Jesu 

sanna herravälde. 

 

Richard Longenecker betonar hur δοῦλος bekräftar Paulus profetiska kallelse och gudagivna 

uppdrag att predika evangeliet, och drar en koppling tillbaka till Gamla testamentets ledare 

som Moses, som utsågs till Guds slavar/deputerade för att tala med auktoritet. Longenecker 

noterar också hur Paulus judiska kristna publik skulle påminnas om denna bibliska profetiska 

tradition genom detta språk. 

 

Slutligen betonar Sherwood på hur det att kalla sig själv både slav och apostel signalerar 

Paulus gemensamma hängivenhet till Kristus med de romerska kristna. Som anhängare av 

samma evangelium som kallar sig slavar under samma herre, gör denna självbeteckning det 

möjligt för Paulus att etablera solidaritet och relation med en kyrka som inte har träffat 

honom. 

 

Så medan författarna alla hävdar att Paulus hävdar sin totala underordning under Kristus som 

herre, ligger skillnaderna i vilka ytterligare implikationer de väljer att lyfta fram - oavsett om 

det är bibliska paralleller, politiska konnotationer, delad kristen identitet och evangelium eller 

auktoriserad representation av Kristi intressen. 
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8 Budskapet om lydnad i Romarbrevet 

 

För att förstå Paulus retoriska mål med att presentera sig som δοῦλος Χριστοῦ Ἰησοῦ är det 

relevant att redogöra för hur han kommunicerar budskapet om lydnad för församlingen i Rom.  

 

Paulus brev innehåller flera viktiga avsnitt som talar om begreppet lydnad för den troende. 

Enligt Paulus är lydnad en nödvändig följd av och ett bevis på äkta tro på Kristus. I det här 

kapitlet analyserar jag de avsnitt om lydnad och underkastelse som jag finner relevanta i 

Romarbrevet. De avsnitt jag kommer ta upp är 1:5, 5:19, 6:15-23, 13:1–7 och 16:19. 

 

I 1:5 talar Paulus om sin apostoliska kallelse att åstadkomma "trons lydnad" bland 

hedningarna. Han visar hur lydnad är tänkt att känneteckna omvändelse och accepterande av 

evangeliets budskap. Romarbrevet 5:19 visar sedan hur Kristi fullkomliga lydnad ända in i 

döden ger rättfärdighet och rättfärdiggörelse, genom att övervinna Adams arv av olydnad. I 

Kapitel 6 manar de troende till att erbjuda sig själva som lydiga slavar under rättfärdigheten, i 

stället för att fortsätta vara slavar under synden, då detta är frukten av deras frälsning. Paulus 

talar sedan om lydnad och underkastelse gentemot styrande myndigheter i 13:1–7, där 

förankrar han begreppet i Guds suveränitet samtidigt som han erkänner gränserna när lydnad 

gentemot myndigheter står i konflikt med lydnad gentemot Gud. I 16:19 berömmer Paulus de 

romerska kristna för deras välkända rykte om lydnad, och framställer detta som ett naturligt 

resultat av en äkta tro som undviker det onda och strävar efter det som är gott. 

 

Genom en analys av dessa nyckelställen kommer detta kapitel att utforska hur lydnad har en 

framträdande roll i Paulus teologiska ramverk och moraliska vision för troende i hans brev till 

romarna. För analysen har jag har använt mig av Robert Jewetts kommentar Romans. 

 

8.1 Romarbrevet 1:5 

 

”Genom honom har jag fått nåden och uppdraget att som apostel föra alla hedningar till 

lydnad i tro, hans namn till ära.” 
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Här uttrycker Paulus sitt mål att åstadkomma trons lydnad för evangeliet bland alla hedningar. 

Jag tänker att det förmedlar en etablering av lydnad som en väsentlig komponent i ett utflöde 

av tro, särskilt då frälsande tro på Kristus. Uppmaningen är till fullständig lydnad mot Gud 

och accepterande av evangeliets budskap från hedningarnas sida.   

 

Jewett menar att Paulus säger att han och andra apostlar har fått nåd och apostlaskap genom 

Jesus Kristus. Nåden övervinner personlig otillräcklighet och gör deras kallelse möjlig. Denna 

nåd ger dem tillgång till Gud utan att uppfylla typiska kvalifikationer. Syftet med Paulus 

apostlaskap är att åstadkomma "trons lydnad" bland hedningarna. Detta uttryck förenade 

judiska idéer om lydnad med den hedniska kristendomens betoning på tro, och fann en 

gemensam grund. Det handlade om att acceptera evangeliets budskap, att ta bort stigmat 

genom att vara fritt utvald. Paulus är kallad att predika bland alla hedningar, vilket antyder ett 

omfattande uppdrag som han hoppas kunna slutföra inom sin livstid. Enligt Jewett är detta 

tänkt att inbjuda de romerska troende att delta i någon kapacitet. Han gör denna tjänst för 

Kristi namns skull, vilket betecknar Kristi personliga styre och verk, och utsträcker Kristus 

herravälde över världen. Jesu namn är grunden och temat för evangeliets förkunnelse på 

missionsfälten. Med det sammanfattar Paulus sin övergripande apostoliska kallelse och sina 

globala förhoppningar, och uppmanar den romerska församlingen att hitta sin plats i denna 

vision.49 

 

8.2 Romarbrevet 5:19 

 

”Liksom en enda människas olydnad gjorde alla till syndare, så skall en endas lydnad göra 

alla rättfärdiga.” 

 

Paulus kontrasterar sedan med hur synden och fördömelsen spreds till hela mänskligheten 

genom Adams olydnad. Men genom Kristi fullkomliga lydnad ända till döden finns 

rättfärdighet och rättfärdiggörelse som leder till evigt liv i överflöd för alla som tror på 

honom. Kristi lydnad motverkar och övervinner Adams arv av olydnad. Denna princip 

understryker hur avgörande lydnad är för den troendes rätt inför Gud. 

 

 
49 Jewett, 109–111. 
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Jewett menar att detta inte bara syftar på judar eller de som strikt följer lagen, utan på alla 

troende, både judar och hedningar. Så medan Adams enda överträdelse gjorde många till 

syndare, gör Kristi villiga lydnad, som är ett eko av den lidande tjänaren i Jesaja 53:11, många 

människor rättfärdiga genom tro, oavsett perfekt efterlevnad av lagen. Enligt Jewett 

argumenterar Paulus mot att begränsa rättfärdigheten endast till dem som perfekt följer lagen, 

i stället vill Paulus utvidga den till alla som tror på Kristus. Kristi lydnad ända till döden gör 

många människor rättfärdiga, trots deras brister och misslyckanden att följa lagen till 

perfektion.50 

 

8.3 Romarbrevet 6:15-23 

 

Hur är det då: skall vi synda eftersom vi inte står under lagen utan under nåden? 

Naturligtvis inte. 16 Ni vet ju att om ni gör er till slavar under någon och lyder 

honom, då är ni slavar under den ni lyder, antingen under synden, vilket för till 

döden, eller under den lydnad som för till rättfärdighet. 17Men Gud vare tack! 

Ni var slavar under synden men valde att av hela ert hjärta lyda den lära som ni 

blivit införda i. 18Och när ni då gjordes fria från synden blev ni slavar under 

rättfärdigheten — 19 jag väljer en mänsklig bild med tanke på er mänskliga 

otillräcklighet. Ty liksom ni gjorde era lemmar till slavar åt orenheten och 

laglösheten och blev laglösa skall ni nu göra dem till slavar åt rättfärdigheten 

och bli heliga. 20 När ni var slavar under synden stod ni fria gentemot 

rättfärdigheten. 21Vad gav det för frukt? Sådant som ni nu känner skam över 

därför att det till slut leder till döden. 22 Nu däremot, när ni blivit fria från 

synden men är slavar under Gud, blir frukten ni skördar helighet och till slut 

evigt liv. 23 Syndens lön är döden, men Guds gåva är evigt liv i Kristus Jesus, 

vår herre. 

 

 

I Romarbrevet 6 instrueras de troende att precis som de tidigare offrade sina kroppar som 

lydiga slavar under orenhet och laglöshet, vilket ledde till mer synd, ska de nu i stället offra 

sig själva som lydiga slavar under rättfärdighet, vilket leder till helgelse. Den fullständiga 

lydnad som synden krävde av dem i det förflutna bör nu göras till rättfärdighet i deras liv. 

 
50 Jewett, 386–387. 
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Äkta tro måste manifestera sig i ett liv av lydnad mot Gud. Jewett menar att Paulus starkt 

protesterar mot tanken att de troende skulle kunna fortsätta att synda eftersom de inte är under 

lagen, utan under nåden. Paulus argumenterar kraftfullt mot denna idé och hävdar att de 

troende genom sin omvändelse har bytt slaveriet under synden mot slaveriet under 

rättfärdighet och lydnad. Det finns ingen neutral mark i detta avseende, man är antingen slav 

under synden eller slav under rättfärdigheten. Dessa två slaverier resulterar i helt olika 

resultat. Slaveri under synden innebär bundenhet till synden och frihet från rättfärdighet, saker 

som i slutändan resulterar i död och gärningar som de troende nu finner skamliga. Slaveri 

under Gud innebär däremot frihet från slaveriet under synden och att bära frukt som leder till 

helgelse. Resultatet av detta slaveri är inte lön eller förtjänst, utan det eviga livets nådegåva 

som Gud ger genom föreningen med Kristus Jesus, Herren. Jewett skriver vidare att Paulus i 

grund och botten ställer upp en skarp motsättning mellan att fortsätta synda under nåden och 

att sträva efter rättfärdighet av tacksamhet för befrielsen från syndens makt och gåvan av det 

nya livet i Kristus. Dessa slaverier är rakt motsatta till varandra och helt oförenliga. Helgelse 

och evigt liv är produkter av rättfärdighet, som inte ges genom mänsklig ansträngning utan 

genom Guds generositet.51 

 

8.4 Romarbrevet 13:1–7 

 

1 Varje människa skall underordna sig all den överhet hon har över sig. Ty det 

finns ingen överhet som inte är av Gud, och den som finns är förordnad av 

honom. 2 De som motsätter sig överheten gör därför motstånd mot Guds 

ordning, och de som gör motstånd drar straff över sig själva. 3 De styrande är 

inget hot mot goda gärningar, men mot onda. Vill du slippa känna fruktan för 

överheten, gör då det goda, och den skall berömma dig; 4 den står ju i Guds 

tjänst för att du skall kunna nå det goda. Men gör du det onda, känn då fruktan. 

Det är inte för inte som överheten bär sitt svärd; den står ju i Guds tjänst som 

hämnare, för att vreden skall drabba den som gör det onda. 5 Därför är det 

nödvändigt att underordna sig, inte bara för vredens skull utan också i insikt om 

vad som är riktigt. 6 Det är ju därför ni betalar skatt, ty de styrande är Guds 

tjänare när de vakar över allt sådant. 7 Ge alla vad ni är skyldiga dem, åt var och 

en det han skall ha: skatt, tullar, respekt, vördnad. 

 
51 Jewett, 415–417. 
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Vidare uppmanar Paulus i Romarbrevet 13 de kristna att leva som föredömliga medborgare 

genom att visa lydnad och underkastelse gentemot statliga myndigheter. Detta beror på att 

dessa myndigheter enligt Paulus har inrättats under Guds suveränitet. Lydnad mot 

myndigheter får dock inte gå före lydnad mot Guds morallagar när de två kommer i konflikt 

med varandra. Det finns gränser för lydnaden när den krockar med samvetet som begränsas av 

Guds ord. Här talar Paulus även om straff för de som inte motsätter sig lydnaden. 

 

Enligt Jewett finns det en lång historia av tolkningar av detta avsnitt, från att se politiska 

myndigheter som praktiskt taget gudomliga till att förespråka kritisk underkastelse baserad på 

att de styrande främjar rättvisa. Tolkningarna har formats av konfessionella traditioner och 

moderna etiska överväganden. Föreslagna historiska bakgrunder inkluderar varningar mot 

deltagande i judisk fanatism, revolutionär agitation som skulle kunna äventyra den sårbara 

judiska befolkningen i Rom, eller kristen entusiasm mot staten. Det har ansetts återspegla de 

första fredliga åren av Neros regeringstid, där Paulus ville undvika illojalitet som kunde 

hindra den kristna missionen. Undersökningar visar att Paulus använder sig av biblisk 

hebreisk, hellenistisk judisk, grekisk-romersk och tidig kristen tradition när det gäller begrepp 

och terminologi. Jewett hävdar att nyare forskning relaterar till den romerska 

medborgarkulten, vilket kan belysa det politiska och kulturella sammanhanget. Retoriken bör 

enligt Jewett förstås i termer av Paulus mål att rekrytera den romerska publiken för sitt 

spanska uppdrag. Han hade inte för avsikt att fastställa en etik för alla framtida generationer. 

Den inledande uppmaningen till varje person att underordna sig de styrande myndigheterna 

använder ett eftertryckligt juridiskt språk. "Myndigheter" omfattar kejserliga och lokala 

tjänstemän. Underkastelsen är frivillig, men besluten bör vara i linje med att inte anpassas till 

världen utan omvandlas. Argumentet att myndigheter är instiftade av Gud är ett eko av gamla 

och judiska traditioner. Den avgörande innebörden är att den Gud som det hänvisas till är 

Kristi Gud, inte den romerska medborgarkultens gudar. Detta undergräver i hög grad 

imperiets anspråk på gudomlig utnämning och kritikens anspråk på en återlösande rättsstat. 

Underkastelsen sker av respekt för den korsfäste Kristus som står bakom myndigheterna.52 

 

 
52 Jewett, 788–790. 
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8.5 Romarbrevet 16:19  

 

”Er lydnad har dock blivit känd överallt. Därför gläder jag mig över er och 

önskar bara att ni skall vara kunniga i allt gott och obesmittade av allt ont.” 

 

 

Slutligen avslutar Paulus Romarbrevet med att berömma de romerska kristna för deras lydnad 

som var vida känd. Deras offentliga rykte var ett rykte av lydnad. Paulus bad att de skulle vara 

oskyldiga till det onda och kloka i det som är gott framöver. De förväntas fortsätta att 

helhjärtat lyda Kristus och undvika allt ont. För Paulus verkar lydnad vara det naturliga och 

självklara uttrycket för dem som tillhör Kristus. 

 

Enligt Jewett är det ett överdrivet påstående att åhörarnas lydnad har ”blivit känt överallt” och 

intrycket är att Paulus går till överdrift för att stödja underkastelse under auktoritet. Önskan att 

åhörarna ska kunniga i allt gott måste förstås i sitt sammanhang, vilket sannolikt betyder att 

de ska följa auktoritativ undervisning om vad som är moraliskt gott. I stället för en 

rättfärdighet i relation till Gud som kräver ständig omprövning, pekar vers 19 på en 

rättfärdighet som håller sig borta från det onda. 53 

 

8.6 Sammanfattning 

 

Genom de här avsnittet lägger Paulus fram en moralisk vision om att en sann frälsande tro på 

Kristus naturligt kommer att producera lydnad i den troendes liv. Denna lydnad omfattar att 

acceptera evangeliet, leva ett helgat liv och på lämpligt sätt underkasta sig myndigheter, vilket 

i slutändan härrör från hängivenhet till Gud i Kristus. Även om man inte förtjänar 

rättfärdighet genom gärningar, så är den kärleksfulla lydnaden en följd av nåden och ger Gud 

ära. För Paulus är lydnad kopplad till själva kärnan i att tillhöra Kristus genom tro. 

 

 

 
53 Jewett, 993. 
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9 Olika syn och analys av δοῦλος Χριστοῦ Ἰησοῦ  

 

Paulus användning av δοῦλος Χριστοῦ Ἰησοῦ har väckt diskussion angående de nyanser som 

ryms inom begreppet. Metaforen förekommer i flera av Paulus brev och dess innebörd och 

konnotationer är fortfarande omdiskuterade. Vissa ser fraserna som tekniska beteckningar på 

Paulus apostoliska status och auktoritet, medan andra hävdar att han avsåg mer nyanserade 

betydelser av frivillig tjänst och skyldighet. I detta kapitel analyseras tre perspektiv. 

 

Karl Olav Sandnes undersöker Paulus uttalande "Jag talar i mänskliga termer" i Romarbrevet 

6:19 och hävdar att det indikerar begränsningar i förståelsen av slaverimetaforen. Språket 

kräver ett klargörande av hur den troendes nya liv i Kristus är beskaffat. Michael Joseph 

Brown ser δοῦλος Χριστοῦ Ἰησοῦ i Romarbrevet 1:1 som en beteckning på Paulus 

apostoliska auktoritet, samtidigt som han drar paralleller till kristna från det kejserliga 

hushållet. John Byron hävdar att Paulus aldrig direkt identifierar sig som en "Kristi slav" i 1 

Korinthierbrevet, utan i stället framställer sig själv som en villig tjänare som uppmuntrar till 

att tjäna i kärlek. 

 

Nedan följer en mer utförlig redogörelse för de olika synerna på Paulus metaforiska 

användning av δοῦλος Χριστοῦ Ἰησοῦ. 

 

9.1 Karl Olav Sandnes  

 

Karl Olav Sandnes, professor i Nya testamentet på MF vitenskapelig, publicerade en artikel i 

Teologisk tidskrift om innebörden och konsekvenserna av Paulus sätt att tala på ett ”mänskligt 

sätt”, där han tittar särskilt på Romarbrevet 6:19. Denna, menar Sandnes, signalerar att Paulus 

använder analogier eller metaforer för att föra fram sina teologiska argument och därför så 

finns det någon form av begränsning eller behov av modifiering. 

 

I Romarbrevet 6 argumenterar Paulus för att de troende genom dopet har fått en ny herre. 

De är inte längre förslavade under synden, utan i stället förpliktade till Gud. För att uttrycka 

denna nya lojalitet använder han slaveriets språk. Men genom att Paulus pratar på ett 

”mänskligt sätt” indikerar denna metafor för slaveri begränsningar när det gäller att fullt ut 

fånga det nya befriade livet i Kristus, som den döpta troende nu har. Så samtidigt som Paulus 
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bekräftar känslan av tillhörighet och förpliktelse som dopet medför, nyanserar han 

slaverimetaforen. 

 

Den svaghet eller begränsning som får Paulus att använda mänskliga termer syftar sannolikt 

delvis på människans grundläggande intellektuella oförmåga att helt och hållet förstå Paulus 

argument. Det finns alltså antydningar om mänsklig bräcklighet och syndighet. Sandnes 

hävdar att Romarbrevet 6:19 har betydelsenyanser i hur orden för slaveri kan översättas i 

olika sammanhang. Att Paulus talar på mänskligt vis förkastar inte slaverimetaforens 

legitimitet för Paulus. Han menar att Paulus argument och metaforer kräver viss modifiering 

och förtydligande.54 

 

Jag kan absolut hålla med Sandnes i att Paulus var mycket angelägen om att tala på ett sätt så 

att församlingarna i Rom skulle förstå hans tankesätt och även känna tillhörighet med honom. 

Som jag tidigare skrivit i kapitlet om Paulus retorik så är brevet eller talets exoridum, alltså 

inledning speciellt viktiga för att etablera relation till mottagaren och därför anser jag att även 

slavmetaforen passar in i 1:1 och inte främst i 6:19 som Sandnes antyder.  

 

9.2 Michael Joseph Brown 

 

Michael Joseph Brown skrev en artikel om Paulus användande δοῦλος Χριστοῦ Ἰησοῦ  i 

Romarbrevet 1:1 i Journal of Biblical Literature år 2001. Brown menar att uttrycket "Jesu 

Kristi slav" verkar fungera som en teknisk term som Paulus använde för att beskriva sin roll 

och auktoritet som apostel. 55 

 

Som metafor skulle begreppet slaveri kunnat ha väckt idéer om att förlora sin tidigare 

juridiska status och sina tidigare band och bli införlivad i ett nytt samhälle. Detta stämmer väl 

överens enligt Brown med Paulus förståelse av dopet som att dö sitt gamla jag och bli en ny 

skapelse i Kristus. 56 

 

 
54 Karl Olav Sandnes: Når Paulus argumenterer «på menneskelig vis»: En paulinsk frase og noen implikasjone, 

Teologisk tidskrift årgång 11, nr1 2022, universitetsforlaget, 21–31. 
55 Michael Joseph Brown: Paul's Use of ΔΟϒΛΟΣ ΧΡΙΣΤΟϒ ΙΗΣΟϒ in Romans 1:1: Journal of Biblical 

Literature, 2001, Vol. 120, No. 4, 2001, 723. 
56 Brown, 728. 
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Brown menar vidare att av de namn som nämns i Romarbrevet 16, verkar kyrkan i Rom ha 

bestått av ett betydande antal medlemmar av det kejserliga hushållet, känt som familia 

Caesaris. Som kejsarens slavar åtnjöt dessa personer en enorm makt och auktoritet, men de 

fick också utstå hån och kritik från aristokrater som ogillade deras inflytande. Genom att 

identifiera sig själv som slav i Kristus Jesus verkar Paulus dra en underförstådd parallell 

mellan sin egna auktoritet och den kritik han mötte som hedningarnas apostel, och situationen 

för de romerska kristna som var medlemmar av det kejserliga hushållet.57 

 

Ytterligare paralleller kan dras, menar Brown, i Paulus beskrivning av Jesus som utnämnd till 

Guds Son vilket liknar den typ av kejserlig propaganda som hävdade kejsarens gudomlighet. 

När Paulus skriver till romarna verkar han skapa en känsla av solidaritet med församlingen 

baserat på deras gemensamma erfarenheter av kritik och angrepp på deras tjänst för sina 

respektive "herrar".58 

 

För mig står det klart att Paulus hade ett starkt behov av att hävda sin auktoritet och inge 

förtroende i församlingarna i Rom. Jag håller med Brown i att Paulus presentation som 

δοῦλος Χριστοῦ Ἰησοῦ kan dels ha använts för att visa på att han inte skrev av egna syften 

utan hade ett himelskt kall som stod bakom hans intention. Även Brown återkommer till den 

ingenkänning som slavar för församlingarna som även jag anser var viktig för Paulus retoriska 

syfte. 

 

9.3 John Byron 

 

En annan teolog som skrivit om Paulus slav- eller tjänar-metafor är John Byron. Han 

fokuserar i och för sig på första Korintierbrevet och Galaterbrevet, men jag känner ändå att 

resonemanget kan vara intressant inom ramen för min uppsats.  

 

Byron skrivet att vissa forskare har sett Paulus i 1 Korinthierbrevet 9:16-18 presentera sig 

själv som en "Kristi slav". Men han anser att Paulus faktiskt aldrig identifierar sig på det sättet 

i 1 Korintierbrevet, vilket han gör i andra brev. Termen οἰκονόμους som Paulus använder i 

första korintierbrevet 4:1 menar Byron snarare var tvetydig och inte nödvändigtvis indikerade 

 
57 Brown, 731. 

58 Brown,733. 
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slavstatus. Han menar att Paulus beskriver sig själv som en villig tjänare och förvaltare av 

Kristus, vilket betyder att han tjänade fritt snarare än som en slav.59   

 

När Paulus talar om tvång och nödvändighet i första Korintierbrevet 9:16-18 är detta en rest 

från debatter om determinism och fri vilja i Byrons mening. Han anser att Paulus känner sig 

tvingad att predika evangeliet, men vidhåller att han gör det frivilligt, inte som en ovillig slav. 

I första Korintierbrevet 9:19 liknar Paulus användning av ”slav" Galaterbrevet 5:13, där han 

efter att ha argumenterat för frihet i Kristus uppmuntrar de troende att tjäna varandra i 

kärlek.60 

 

Med tanke på det korintiska sammanhanget där vissa skröt med sin frihet, verkar Paulus 

noggrant välja orden för att presentera sig själv som en villig tjänare av Kristus, inte som en 

slav. Han upprätthåller sin auktoritet som apostel, samtidigt som han ger ett exempel på hur 

man frivilligt ger upp rättigheter och privilegier för andras skull.61 

 

Då detta faller lite utanför ramen för min uppsats, då Byron talat om Korintierbrevet och 

Galaterbrevet kan jag inte riktigt säga vad kontexten och omständigheterna kring de breven 

var. Dock anser jag i kontexten för Romarbrevet så var inte Paulus syfte att framstå som en 

frivillig tjänare. Jag menar att, precis som Wright att om Paulus hade varit en villig tjänare 

hade han lika gärna kunnat känna detta kall i den jordiska kontexten som exempelvis en 

betjänt till en herre. I min uppfattning så är detta större än någon villig tjänst för Paulus utan 

något han är tvungen att göra, som en slav åt Kristus, även om det frambringar svårigheter. 

Det kan vara så, då Paulus var en skicklig retoriker att han ville betona en frivillighet i 

Korintierbrevet då det i den församligen var speciellt viktigt att betona frihet.  

 

9.4 Sammanfattning 

 

Karl Olav Sandnes fokuserar särskilt på Romarbrevet 6:19 och frasen "Jag talar i mänskliga 

termer" som en indikation på att Paulus slaverimetafor har vissa begränsningar. Sandnes 

 
59 John Byron: SLAVE OF CHRIST OR WILLING SERVANT? PAUL'S SELF-DESCRIPTION IN 1 

CORINTHIANS 4:1–2 AND 9:16-18: Neotestamentica, 2003, Vol. 37, No. 2 (2003), 179. 
60 Byron, 190. 
61 Byron, 194. 
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menar att detta hänvisar till människans intellektuella begränsningar när det gäller att fullt ut 

förstå Paulus argument.  

 

Michael Joseph Brown ser på uttrycket δοῦλος Χριστοῦ Ἰησοῦ i Romarbrevet 1:1 i ett bredare 

perspektiv. Han ser det som en teknisk term som betecknar Paulus apostoliska auktoritet, 

samtidigt som han också drar paralleller till situationen för kristna från det kejserliga hushållet 

i Rom. Slaverimetaforen väcker tankar om att överföra lojalitet och status, vilket stämmer 

överens med Paulus dopteologi. 

 

John Byron diskuterar 1 Korintierbrevet och Galaterbrevet. Han hävdar att Paulus aldrig 

direkt identifierar sig som en "Kristi slav" i 1 Korintierbrevet, utan i stället framställer sig 

själv som en villig, frivillig tjänare och inte som en ägd slav. Byron ser Paulus användning av 

"slav" i 1 Kor 9:19 som liknande Gal 5:13, som uppmuntrar till tjänst i kärlek, inte påtvingad 

lydnad. 

 

Sammanfattningsvis så ser Sandnes och Brown fraserna som tekniska termer som betecknar 

auktoritet och status, medan Byron argumenterar för frivillig tjänst framför ofrivilligt slaveri. 

Men alla erkänner att metaforen har nyanser och begränsningar när det gäller att fullt ut 

förmedla Paulus innebörd. 

 

Jag anser precis som Sandnes och Brown att Paulus syfte med att använda ordet δοῦλος dels 

handlade om samhörighet med församligen och dels att förstärka sin titel som apostel. Att 

som Byron menar att Paulus ville betona ett frivilligt tjänarskap tycker jag inte ryms inom 

ramen för Romarbrevets kontext. 
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10 Diskussion och Slutsats 

 

Paulus retoriska mål med att presentera sig själv som δοῦλος Χριστοῦ Ἰησοῦ i Romarbrevet 

1:1 kan förstås som att han vill uppnå flera sammanhängande syften. Dels genom att beskriva 

sig själv på detta sätt kan Paulus betona sin totala hängivenhet och underordnade status till 

Kristus som sin herre. Metaforen signalerar att han är bunden att lyda och tjäna Kristus, 

oavsett vad det kostar. Detta pekar på den stora betydelsen och gudomliga värdigheten i hans 

uppdrag som apostel. Paulus hade aldrig besökt församlingen i Rom och detta kan vara en del 

i att han verkligen ville förmedla sin trovärdighet. Det kan också ha spelat in att Paulus ville 

värna om sitt rykte, vilket inte hade varit uteslutande positivt då han ansågs driva bort judar 

med sin förkunnelse. 62 

 

Genom att använda slavterminologin skapar Paulus en gemensam grund med den romerska 

kyrkan, som sannolikt omfattade många faktiska slavar samt medlemmar av det kejserliga 

hushållet, som trots sitt inflytande mötte kritik. Denna outtalade koppling drar en linje mellan 

Paulus egen auktoritet och angreppen på hans tjänst och de romerska kristna slavarnas 

situation. Det skapar solidaritet med dem baserat på deras gemensamma erfarenhet av tjänst 

och motstånd. Även här kan man se vikten av att församlingen skall känna samhörighet med 

Paulus.  

 

Paulus använder även den tekniskt laddade termen δοῦλος Χριστοῦ Ἰησοῦ för att understryka 

det gudomliga ursprunget till hans uppdrag som apostel. När han går från den allmänna 

beskrivningen δοῦλος till den specifika rollen som apostel, signalerar Paulus att han har 

utvalts av Gud själv för en speciell evangelisk tjänst. Slaverimetaforen förstärker att hans 

kallelse kommer uppifrån, inte från honom själv. 

 

På en bredare teologisk nivå, framkallar begreppet slaveri ett förlorande av tidigare band och 

en införlivning i ett nytt samhälle. Detta stämmer väl överens med Paulus undervisning om att 

de troende genom dopet dör från sin gamla syndiga natur och återföds som nya skapelser i 

Kristus. Genom att presentera sig själv som slav, och underförstått uppmana de romerska 

kristna att anta samma identitet i Kristus, skapar Paulus således en kontakt med dem genom 

 
62 Sherwood, 23–24. 
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en gemensam erfarenhet. Oavsett om man är bokstavligt förslavad eller förslavad av synden, 

erbjuder evangeliet frihet genom att man binder sig till sin herre, Kristus. 

 

Som jag redogjort i avsnittet om Paulus retorik var hans främsta syfte att övertyga. I antik 

retorik var inledningen, eller exordium som det kallades, särskilt viktig för att etablera relation 

till mottagaren.63 Detta gör Paulus i sin presentation av sig själv som δοῦλος Χριστοῦ Ἰησοῦ.  

 

Sammanfattningsvis så använder Paulus slavterminologin i sin inledning och knyter retoriskt 

samman sin underordnade ställning i förhållande till Kristus, sin gudomliga auktoritet som 

apostel, sin solidaritet med den romerska kyrkan och den befriande lydnaden mot herren som 

han inbjuder alla troende till. Denna metafor med flera lager tjänar en större uppsättning 

retoriska mål när Paulus försöker etablera sin relation med mottagarna. 

 

När det gäller den lexikaliska delen och frågan om slav eller tjänare har jag kommit fram till 

att slav är det ord som jag antar ligger närmast det grekiska ordet δοῦλος. Dels för att det 

knyter an till resterande retorik av Paulus i Romarbrevet, då han talar om att vara slav under 

synden eller slav under Gud och rättfärdigheten (Romarbrevet kap. 6), och dels för att jag tror 

att han använde detta som en igenkänning för de församlingsmedlemmar som var slavar eller 

frigivna slavar. Oavsett vad man hade för status så var begreppet ”slav” inget okänt för 

församlingen då slaveriet var en stor del av deras vardag i dåtidens Rom.  

 

En annat argument är att det fanns alternativa ord för Paulus som han kunnat använda om han 

velat betona att han var en tjänare såsom διάκονος. Detta ord översätts enligt Bill Mounce 

”διάκονος, -ου, ὁ - ἡ diakonos: servant, minister, a person who renders service and help to 

others, in some contexts with an implication of lower status; also transliterated as deacon, a 

trusted officer of helps and service in the local church.”64 Alltså ett ord som tydligt förklarar 

en tjänarstatus.  

 

 

 

 

 

 
63 Jewett, 29. 
64 Greek Dictionary, Bill Mounce, hämtad 23-12-14 https://www.billmounce.com/greek-dictionary/diakonos.  

https://www.billmounce.com/greek-dictionary/diakonos
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10.1 Reflektion kring nutida översättningar 
 

Min analys har behandlat Paulus självpresentation som δοῦλος Χριστοῦ Ἰησοῦ i Rom 1:1 

utifrån en historisk kontext, trots detta vill jag göra en reflektion över min syn på nutida 

översättningar. Även om detta ligger utanför mitt fokus för uppsatsen finner jag det intressant. 

Huruvida δοῦλος Χριστοῦ Ἰησοῦ bör översättas till Jesu Kristi slav eller tjänare i 

Romarbrevet 1:1 beror på olika faktorer. Om man ser till de riktlinjer för översättning så 

anges det i Principer för översättningsarbetet av NT 202665 under punkt tre: 

 

3) Trohet mot främmande kultur är angelägen. Både dåtida föreställningar och 

seder bör komma till uttryck i översättningen, utan att nutidsanpassas. Vissa 

invanda översättningar och tolkningar behöver dessutom ge plats för historiskt 

rimligare sådana. 

 

Detta talar enligt mig emot en översättning av δοῦλος till tjänare. 

 

Även punkt två skulle kunna tala emot en sådan översättning: 

 

2) När ett grekiskt ord kan återges med samma svenska ord på olika ställen utan 

att svenskan blir onaturlig eller saken obegriplig, bör konkordansprincipen gälla. 

Strävan efter konkordans gäller i synnerhet centrala teologiska begrepp och 

nytestamentliga nyckelord. Mer än två olika översättningar av sådana ord ska 

helst undvikas. Vid nödvändiga avvikelser ska en fotnot införas. 

 

Dock så används inte mer än två översättningar (slav och tjänare) i Bibel 2000. 

 

Punkt fem i samma principer kan också spela in och eventuellt tala för ett användande av 

tjänare som översättning:  

 

 
65 Principer för översättningsarbete, Bibelsällskapet, hämtad 23-12-14. 

 https://www.xn--bibelsllskapet-bib.se/wp-content/uploads/2021/07/Principer-for-oversattningsarbetet-av-NT-

2026.pdf  

https://www.bibelsällskapet.se/wp-content/uploads/2021/07/Principer-for-oversattningsarbetet-av-NT-2026.pdf
https://www.bibelsällskapet.se/wp-content/uploads/2021/07/Principer-for-oversattningsarbetet-av-NT-2026.pdf
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5) Det bibliska bildspråket bör bevaras där det är möjligt. Hänsyn kan tas till 

etablerat bibliskt bildspråk i svensk översättningstradition. Principen om 

begriplighet måste dock vara överordnad.  

 

Begripligheten skulle man kunna hävda försvåras något för en nutida människa, då denna 

eventuellt inte har samma konnotationer kring ordet ”slav” som på Paulus tid. Dock anser jag 

efter en samlad bedömning att slav är den översättning som jag finner mest korrekt och som 

även förmedlar det jag tror var Paulus retoriska mål med Romarbreven på bästa sätt.  
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Sammanfattning 

 

Den här uppsatsen undersöker aposteln Paulus retoriska mål och betydelseskikt när han 

beskriver sig själv som en δοῦλος Χριστοῦ Ἰησοῦ i Romarbrevet 1:1. Genom exegetisk analys 

av texten och genomgång av vetenskapliga perspektiv argumenterar jag för att översättningen 

av δοῦλος med "slav" snarare än "tjänare" bäst förmedlar de nyanser som Paulus avsåg att 

betona beträffande sin identitet och relation till Kristus och kyrkan i Rom. Uppsatsen förklarar 

hur slavmetaforen gjorde det möjligt för Paulus att betona sin totala underkastelse och 

hängivenhet till Kristus som sin herre. Eftersom en slav inte har någon personlig autonomi 

utan måste lyda sin herre, underströk detta bildspråk vikten och det gudomliga ursprunget till 

Paulus kallelse som en apostel på uppdrag av Kristus. Uppsatsen belyser även den 

underförstådda parallell som Paulus drar mellan sig själv och det betydande antalet faktiska 

slavar och medlemmar av kejserliga hushållet i den romerska kyrkan. Genom att använda 

slavterminologi skapade Paulus retorisk solidaritet med kristna som mötte kritik trots sitt 

inflytande och sin status i det romerska samhället. Jag hävdar även att den tekniskt laddade 

termen δοῦλος Χριστοῦ Ἰησοῦ förstärkte den gudomliga auktoriteten bakom Paulus 

apostoliska mission till hedningarna och signalerar Paulus överhögheten i sin evangeliska 

kallelse. Uppsatsen hävdar också att slavmetaforen är relaterad till Paulus bredare 

undervisning om dopet, att de troende dör för synden och återföds genom att binda sig till 

Kristus, deras nya herre. Detta passar Paulus retoriska inbjudan till romarna att anta en 

gemensam identitet som slavar som befriats från synden genom absolut hängivenhet till 

Herren. I min uppsats hävdar jag att översättningen av δοῦλος med "slav" på ett korrekt sätt 

förmedlar den mångfacetterade teologiska och kontextuella betydelse som Paulus lade i denna 

metafor. Även om ordet slav kan vara kontroversiellt idag anser jag att slav förmedlar de 

viktigaste aspekterna av hur Paulus uppfattade sin identitet och relation till Kristus, kyrkan 

och sitt gudomligt ordinerade apostoliska uppdrag. 
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